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Figura 25:
Motore con scambiatore aria-acqua

DESCRIZIONE

Estremita d’albero

Labirinti di tenuta

Cuscinetto lato accoppiamento
Coperchietto int. lato accoppiamento
Scudo lato accoppiamento
Bobine poli principali

Bobine poli ausiliari

Statore

Cassetti portaspazzole
Spazzole

Raggiera completa di bracci
Cuscinetto lato collettore
Coperchietto int. lato collettore
Scudo lato collettore

Giunto omocinetico per dinamo
tachimetrica

Lanterna supporto dinamo tachimetrica
Dinamo tachimetrica

Scatola terminali

Pressostato circolazione aria interna
Motore per ventilatore

Elemento scambiatore aria-acqua
Flussometro

Elemento filtrante

Fig. No. 25:
Motor with Air-to-water heat exchanger

Parts list

Shaft end

Labyrinth Seals

Bearing, driving end

Inner cover, driving end

Driving end shield

Main poles windings

Interpoles windings

Stator

Brush holder cases

Brushes

Brush holder Collar complete with arms
Bearing, non driving end

Inner cover, nondriving end
Nondriving end shield

Universal joint for tachometric dynamo
Support for tachometric dynamo
Tachometric dynamo
Connection board case

Internal air flow pressure switch
Fan motor

Air-to-water heat exchanger unit
Water flow meter

Filter

Abb. 25:

Motor mit Luft-Wasser-Warmeautauscher
Nr. BESCHREIBUNG
1 Wellenende
2 Labyrinthdichtung
3 A-seitiges Lager
4 A-seitiger innerer Lagerabschlussdeckel
5 A-seitiger Lagerschild
6 Hauptpolspule
7 Wendepolspule
8 Stander
9 Burstenkasten
10 Brste
11 Speichenstern des Burstentragers
12 B-seitiges Lager
13 B-seitiger innerer Lagerabschlussdeckel
14 B-seitiger Lagerschild
15 Homokinetische Tachodynamokupplung
16 Tachodynamotrager
17 Tachodynamo
18 Klemmenkasten
19 Druckwéachter des inneren Luftumlaufs
20 Lofttermotor
21 Luft-Wasser-Warmeaustauscherelement
22 Mengenmesser
23 Filterstoff
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R.E.M.  s.r.l.

Via Ferruccia, 12/b – 03010 Patrica (FR)

Tel. 0775 830116  – Fax 0775 839345


All’attenzione di / to: Ing. Chiappi

Società / Company: Cart.Burgo S.p.A.

Paese / Country: Avezzano (Aq)



Tel: 0863/427299


P.C. Ing. Frezzini
Patrica 27 Maggio 2005

Oggetto: Relazione rip Motore SICME TP.P260X5-PVA/B3 N.1078/89/1 KW.481 G.1475 M804
Con riferimento alla conversazione telefonica la informo di quanto segue:

1. Alleghiamo schema di massima della costruzione motori C.C. con avvolgimento compensatore  
2. L’avvolgimento dei campi principali sono situati al di sotto dei campi di compensazione come evidenziato dallo schema del nucleo magnetico, per cui per poter effettuare la riparazione dell’avvolgimento di eccitazione normalmente si devono riavvolgere anche gli avvolgimenti compensatori. Questo comporta tempi di lavorazione molto lunghi e costi molto alti in quanto gli avvolgimenti statorici vengono praticamente ricostruiti in toto. 
3. La nostra azienda ha sviluppato un sistema che bloccando in maniera stabile tutti gli avvolgimenti statorici riesce a smontare i nuclei dalla cassa statorica e quindi ricostruire solo l’avvolgimento dei campi principali.

Distinti saluti

REM s.r.l.

[image: image3.png]Fig. 279 — Polo principale con
canali per lavvolgimento com-
pensatore.
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Tipo di nucleo montato sul motore in esame





Cassa statorica





Avvolgimento compensazione





Spazio in cui viene alloggiato l’avvolgimento di eccitazione (campi Principali)










